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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৬৪

১১/ সালাতুল কুসূফ (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

حدَّثَن حرملَةُ بن يحي، اخْبرن ابن وهبٍ، اخْبرن يونُس، ح وحدَّثَن ابو الطَّاهرِ،

ابٍ، قَالهش ناب نع ،ونُسي نبٍ، عهو ندَّثَنَا ابح قَالا ادِيرةَ الْملَمس ندُ بمحمو

اخْبرن عروةُ بن الزبيرِ، عن عائشَةَ، زَوج النَّبِ صل اله عليه وسلم قَالَت خَسفَتِ

الشَّمس ف حياة رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَخَرج رسول اله صل اله عليه

وسلم الَ الْمسجِدِ فَقَام وكبر وصف النَّاس وراءه فَاقْتَرا رسول اله صل اله عليه

نمل هال عم‏"‏ س فَقَال هسار فَعر ثُم ا طَوِيلاوعكر عكفَر ربك ةً طَوِيلَةً ثُماءروسلم ق

ربك ثُم َولالا ةاءرالْق نم َندا ةً طَوِيلَةً هاءرق افَاقْتَر قَام دُ ‏"‏ ‏.‏ ثُمملَكَ الْحنَا وبر دَهمح

فَركع ركوعا طَوِيلا هو ادنَ من الركوع الاولِ ثُم قَال ‏"‏ سمع اله لمن حمدَه ربنَا ولَكَ

ثْلى مخْرالا ةعكالر ف لفَع دَ ‐ ثُمجس رِ ثُمو الطَّاهبا رذْكي لَمدَ ‐ وجس دُ ‏"‏ ‏.‏ ثُممالْح

ثُم رِفنْصنْ يا لقَب سلَتِ الشَّمانْجدَاتٍ وجس عبرااتٍ وعكر عبرا لمَتاس َّتكَ حذَل

نتَانِ مآي رالْقَمو سنَّ الشَّم‏"‏ ا قَال ثُم لُهها وا هبِم هال َلع َثْنفَا النَّاس فَخَطَب قَام

قَال‏"‏ ‏.‏ و ةلالصوا لعا فَافْزوهتُمياذَا رفَا هاتيحل لادٍ وحتِ اومفَانِ لخْسي لا هاتِ الآي

تياه عليه وسلم ‏"‏ رال صل هال ولسر قَال‏"‏ ‏.‏ و مْنع هال ِجفَري َّتلُّوا حا ‏"‏ فَصضيا

ينح نَّةالْج نطْفًا منْ آخُذَ قرِيدُ اا تُنيالَقَدْ ر َّتح دْتُمۇع ءَش لذَا كه قَامم ف

رايتُمون جعلْت اقَدِّم ‐ وقَال الْمرادِي اتَقَدَّم ‐ ولَقَدْ رايت جهنَّم يحطم بعضها بعضا

انْتَه‏"‏ ‏.‏ و بائوالس بيالَّذِي س وهو لُح نا ابيهف تيارو تخَّرتَا ونتُميار ينح

حدِيث ابِ الطَّاهرِ عنْدَ قَوله ‏"‏ فَافْزعوا للصلاة ‏"‏ ‏.‏ ولَم يذْكر ما بعدَه ‏.‏

বাংলা
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১৯৬৪। হারামালা ইবনু ইয়াহয়া, আবূ তািহর ও মুহাদ ইবনু সালামা মুরাদী (রহঃ) ... নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম সহধিমনী আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

জীবশায় একবার সূযহণ হয়। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিরেয় মসিজেদ গেলন এবং

িতিন দাঁড়ােলন, তাকবীর বলেলন, লােকরা তাঁর িপছেন কাতারবী হেয় দাড়াল। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম দীঘ িকরআত পাঠ করেলন। তারপর তাকবীর বেল দীঘ কু’ করেলন। এরপর মাথা উিঠেয় সািম

আাহ িলমান হািমদা” রাানা ওয়ালাকাল হামদ, বলেলন এবং দাঁিড়েয় দীঘ িকরআত পাঠ করেলন, িক থম

িকরআেতর তুলনায় অেনক কম, এরপর আা আকবার বেল দীঘণ কু’ করেলন,িক থম কু হেত কম,

তারপর সািম আাহ িলমান হািমদা” রাানা ওয়া লাকাম হামদ” বলেলন এবং িসজদা করেলন।

[রাবী আবূ তািহর (রহঃ) িসজদা করার কথা উেখ কেরনিন।] এরপর িতীয় রাকআতও অনুপ করেলন।

এভােব িতিন (দু’ রাক’আত) চার কু’ িসজদা পূণ কেরন। িতিন (নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) মসিজদ

হেত রিরেয় আসার পূেবই সূয পিরার হেয় িগেয়িছল। এরপর দাঁিড়েয় লাকেদর উেেশ খুতবা দান

করেলন। আাহ তা’আলার যথােযাগ হামদ ও সানা বণনা করত বলেলনঃ সূয ও চ আাহর িনদশনালীর মেধ

দুিট িনদশন। কােরা জ বা মৃতুর কারেণ এেদর হণ হয় না। তামরা যখন হণ দখেত পাও, তখন

আতংিকত হেয় সালােতর িদেক ছুেট যও এবং িতিন আেরা বেলন, আাহ তা’আলা তামােদর থেক (সূয)

পিরার না করা পয সালাত আদায় করেত থাক।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, আিম এখােন দাঁিড়েয় ঐ সকল িজিনস দখেত পেয়িছ যা

তামােদর সােথ ওয়াদা করা হেয়েছ। এমনিক আিম দখেত পেয়িছলাম য, আিম জাােতর আুেরর এক 

িনেয় আসেত উত হেয়িছলাম। যখন তামরা আমােক সুেখ অসর হেত দেখিছেল। রাবী মুরাদী (রহঃ) تَقَدَّما
বেলেছন। আিম জাহাামেক দখেত পলাম য, এক অংশেক াস করেছ। এটা সই সময় যখন তামরা

আমােক িপছু হেট আসেত দেখেছা।

আমর ইবনু লুহাইেক জাহাােম দেখিছ। স হল ঐ বাি য সবথম দব-দবীর নােম ষাড় ছেড় িদবার থা

চালু কেরিছেলন। রাবী আবূ তািহর (রহঃ) "সালােতর িদেক ছুেট যও" পয বণনা কেরেছন, পরবতী অংশ

বণনা কেরনিন।

English

'A'isha, the wife of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), reported There was an
eclipse of the sun during the lifetime of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). So, the
Messenger of Allah (may peace he upon him) went to the mosque and stood
up and glorified Allah, and the people formed themselves in rows behind
him. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) made a long recital (of the Qur'an) and
then pronounced takbir and then observed a long ruku'. He then raised his
head and said:
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Allah listened to him who praised Him: our Lord, praise is due to Thee. He
then again stood up and made a long recital, which was less than the first
recital. He pronounced takbir and observed a long ruku', and it was less than
the first one. He again said: Allah listened to him who praised Him; our Lord,
praise is due to Thee. (Abu Tahir, one of the narrators) made no mention of:"
He then prostrated himself." He did like this in the second rak'ah, till he
completed four rak'ahs and four prostrations and the sun became bright
before he deported. He then stood up and addressed people, after lauding
Allah as He deserved, and then said: The sun and the moon are two signs
among the signs of Allah These do not eclipse either on the death of anyone
or on his birth. So when you see them, hasten to prayer. He also said this:
Observe prayer till Allah dispels the anxiety (of this extraordinary
phenomenon) from you. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: I saw in my place
everything which you have been promised. I even saw myself desiring to
pluck a bunch (of grapes) from Paradise (and it was at the time) when you
saw me moving forward. And I saw Hell and some of its parts crushing the
others, when you saw me moving back; and I saw in it Ibn Luhayy and he
was the person who made the she-camels loiter about. In the hadith
transmitted by Abu Tahir the words are:" He hastened to prayer," and he
made no mention of what follows.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11329

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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